
白话佛法 – 3 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo Shi Jia 
Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 3-29 P. 1 - 23 

29. Memegahkan Tanah Suci Buddha, Guru Yang Ketat  

Menghasilkan Murid Yang Baik (II) 

 

Memahami dan mempraktikkan sama pentingnya. Yakni 

memahami dan menguraikan, ditambah dengan tindakan, 

semua dilakukan bersama. Dengan kata lain, membina 

perilaku dan membina pikiran, semua sangat penting, 

keduanya harus dijalankan. Apabila tidak memahami, hanya 

melakukan perbuatan baik saja, yang diperoleh hanyalah 

sedikit jasa kebajikan. Seperti ada sebagian praktisi Buddhis, 

setiap hari mengunjungi panti jompo bantu menyuapi 

makanan, mengunjungi pusat pengobatan kanker untuk 

berbincang-bincang dengan para penderita kanker, supaya 

mereka bahagia. Pada akhirnya, dia sendiri terkena kanker. Dia 

mengira dengan melakukan perbuatan baik seperti ini bisa 

menyelamatkan orang lain. Membuat dia bahagia, ketika dia 

meninggal tidak akan menderita. Pertama-tama, apakah kamu 
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bisa membebaskan orang lain dari penderitaan? Akhirnya 

kamu sendiri malah tertular kanker. Dirimu tidak memiliki 

kekuatan dan jasa kebajikan ini, bagaimana kamu bisa 

menolong orang lain? Mereka tidak mengerti, sangat kasihan 

sekali. Ada juga banyak praktisi Buddhis yang hanya 

melafalkan paritta, tidak mau melakukan jasa kebajikan. Itu 

juga tidak boleh. Melafalkan paritta hingga akhirnya keadaan 

diri sendiri membaik, namun tidak bersedia membantu orang 

lain. Master sekarang mengajarkan kalian, tidak hanya harus 

memahami, tetapi juga harus diterapkan ke dalam tindakan. 

Apakah kalian telah melakukan jasa kebajikan di seminar 

Dharma? Apakah kalian setiap orang melakukannya? Akan 

tetapi saat melakukannya, tidak boleh memiliki pemikiran 

egois, jika tidak kalian akan kehilangan jasa kebajikan. Seperti, 

jika kalian berbisnis di luar, itu adalah urusan kalian sendiri, 

namun jika kalian pergi ke Guan Yin Tang lalu menarik orang-

orang yang tulus bersembahyang pada Bodhisattva dan 

bersungguh-sungguh membina pikiran ke dalam bisnismu, ini 
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berarti kamu sudah melakukan karma buruk. Mengerti? Ini 

akan ada halangan karma buruk, dan nantinya akan menerima 

balasan karma. Pemahaman dan penerapan yang dilakukan 

bersama akan menjadi suatu kekuatan. Apakah kalian 

menginginkan kekuatan? Maka baik-baiklah memahami dan 

membina diri.  

 

Hari ini Master memberi tahu kalian, ketamakan harus 

dihilangkan secara total. Saya tamak, saya menginginkan ini 

dan itu, hari ini saya sudah memiliki ini, besok saya masih ingin 

memiliki itu. Kamu menginginkan ini dan itu, sampai akhirnya 

kamu tidak memiliki apapun. Apa yang kamu miliki? Kamu 

datang ke dunia ini tanpa pakaian, dan kamu akan 

meninggalkan dunia ini tanpa pakaian juga, yang tersisa 

hanyalah seonggok tulang belulang. Walaupun kamu memiliki 

uang, apakah kamu bisa bawa pergi? Oleh karena itu, harus 

bisa menghilangkan kerisauan dan ketamakan. Kerisauan akan 
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menimbulkan halangan yang sangat besar bagi seseorang, 

harus bisa mengatasinya. Saat kerisauan datang, gunakan 

kebijaksanaan untuk mengatasinya; Saat ketamakan datang, 

atasi dengan berdana. Semakin kamu berdana, maka kamu 

akan semakin tidak serakah. Master hidup di dunia gemar 

memberikan hadiah kepada orang-orang. Tidak peduli 

siapapun yang datang ke tempat Master, maka Master akan 

membuat mereka pergi dengan sukacita. Hal ini dilakukan 

supaya mereka bisa menekuni dan mempraktikkan Dharma 

dengan lebih baik, belajar berdana, mempelajari Dharma, 

semua ini adalah jasa kebajikan. Harus bisa merelakan! 

Sekarang, Master menggunakan metode seperti ini untuk 

menyelamatkan orang, menyelamatkan kesadaran spiritual 

mereka. Membabarkan Dharma menjadi panutan. Orang-

orang sangat kasihan sekali, tidak memiliki kebijaksanaan baru 

akan serakah. Seseorang yang hanya melafalkan paritta tanpa 

membina pikiran, tidak akan memiliki kebijaksanaan. Master 

ingin kalian setiap murid bisa saling bahu-membahu, saling 
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menyayangi, mengerti untuk berdana, layaknya saudara 

kandung. 

 

Kekuatan pikiran adalah kekuatan konsentrasi. Seseorang 

harus memiliki kekuatan pikiran. Apakah itu kekuatan pikiran? 

Yakni harus memiliki kekuatan dalam pikiran. Jika tidak 

memiliki kekuatan dalam pikiran seseorang, maka orang 

tersebut tidak akan bisa tenang. Master sudah berkali-kali 

mengatakan kepada kalian: membina pikiran harus benar-

benar murni, tidak boleh ada noda sedikitpun; Segala 

pembinaan pikiran dan perilaku yang mengandung pemikiran 

egois dan pemikiran yang mengganggu, semuanya akan sia-

sia atau akan ada kebocoran di jasa kebajikan. Di seminar 

Dharma, Master berbicara hingga begitu lelah, lalu dikelilingi 

oleh banyak umat sampai merasa lemas. Setiap kali setelah 

selesai menerawang totem atau memberikan wejangan, 

mengapa Master masih berdiri di sana? Yaitu demi 

memberikan sebuah kesempatan kepada orang-orang, harus 
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mendekatkan diri untuk menolong orang-orang, supaya lebih 

dekat dengan para pendengar, seperti inilah menolong orang-

orang yang menderita dan kesusahan! Guan Shi Yin Pu Sa 

meminta Master menjadi utusannya untuk menolong semua 

orang, Apakah Master boleh bersembunyi di belakang? 

Apakah Master bisa seperti guru-guru yang memberikan 

ceramah besar, setelah selesai dan tepuk tangan, langsung 

pergi? Bergaya seperti apa ini? Ajaran Buddha Dharma berada 

di dunia, harus membuat mereka merasakan keberadaan 

Bodhisattva di dunia. Kamu harus membuat mereka 

merasakan ada pengharapan, kamu harus membuat mereka 

percaya di dunia ini keberadaan Bodhisattva benar-benar ada! 

Karena mereka tidak bisa melihat Guan Shi Yin Pu Sa, oleh 

karena itu, Bodhisattva baru meminta Master menunjukkan 

kekuatan spiritual kepada kalian semua. Kalian malah 

menyembunyikan Master. Sekarang Master sudah tidak 

memikirkan nyawa sendiri lagi, terus menerus menolong 

orang, berharap kalian bisa memahami, kalau tidak kalian pasti 
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akan menyesal nantinya. Pahamilah, jika tidak menyayangi 

Master berarti tidak menyayangi semua makhluk. Kalian harus 

bisa mendanakan waktu untuk menolong orang, harus 

berusaha sekuat tenaga melakukannya. Membantu orang lain 

harus membantunya dari lubuk hati. Kalian tidak memiliki 

kekuatan, tidak memiliki kemampuan, maka harus lebih 

banyak membuat orang-orang tersadarkan, lebih banyak 

menasihati makhluk hidup untuk melafalkan paritta.  

 

Tahukah kalian? Sesungguhnya kebijaksanaan adalah 

sekumpulan cahaya di kepala. Jika sekumpulan cahaya ini 

buyar, berarti orang ini tidak memiliki kebijaksanaan; Namun 

jika sekumpulan cahaya ini terkumpul, berarti orang ini sangat 

bijaksana. Kebijaksanaan seperti ini terkumpul dari banyak 

kebijaksanaan yang menyatu baru bisa membentuk lingkaran 

ini, seperti arwah asing yang Master jelaskan kepada kalian. 

Contoh, membunuh seekor nyamuk akan menjadi satu titik 
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hitam kecil, lalu membunuh lagi seekor nyamuk juga akan 

menjadi satu titik hitam kecil, jika membunuh sekelompok 

nyamuk, maka arwah nyamuk-nyamuk ini akan menyatu 

menjadi satu arwah besar. Kemudian akan terlahir kembali 

menjadi babi, ayam, dan lain-lain. Seekor babi harus 

disembelih 300 kali baru bisa terlahir menjadi manusia, anjing 

juga sama harus dibunuh dan mati sampai berulang kali baru 

bisa terlahir menjadi manusia. Ini yang disebut sebagai 

rintangan yang berkelanjutan. Oleh karena itu, harus 

membuat cahaya kebijaksanaan terkumpul dan menyatu baru 

bisa menjadi kebijaksanaan. Seseorang yang tidak memiliki 

kebijaksanaan, tubuhnya tidak akan bersinar. Coba kalian lihat, 

gambar Bodhisattva mana yang kepalanya tidak bercahaya? 

Gambar Dewa mana yang kepalanya tidak bercahaya? Coba 

kalian lihat, kepala Tuhan Yesus apakah bercahaya? Kalian 

harus belajar dengan baik. Ketika seseorang sedang panik 

maka cahaya ini akan buyar. Saat seseorang emosi dan tidak 

sabar, maka cahaya ini akan hilang. Oleh karena itu, jangan 
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sering merasa khawatir.  “Jika memiliki kekhawatiran maka 

langit dan bumi akan menjadi sempit; Jika memiliki kebencian, 

maka akan mendendam terhadap siapapun; Jika memiliki 

kesedihan, maka akan membelenggu diri sendiri; Jika memiliki 

amarah, maka akan mendatangkan musuh.” Master akan 

menolong orang yang baik, sedangkan orang yang jahat tidak 

akan ditolong. Biarpun Bodhisattva Ji Gong datang ke dunia, 

Beliau juga berkata begitu, menghukum yang jahat dan 

menolong yang baik. Kalian sebagai murid Master seharusnya 

membantu Master mengatasi kerisauan dan menyelesaikan 

kesulitan, kalian harus menolong orang. Apabila cahaya kalian 

sudah buyar, maka kalian sudah tidak memiliki kebijaksanaan. 

Oleh karena itu, cahaya pada diri seseorang sangat penting. 

 

Master membahas dengan kalian semua tentang apa 

itu“Paritta” yang kita lafalkan? Sebenarnya “Paritta” 

adalah relik tubuh Dharma Buddha, itu merupakan paritta 
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yang dimiliki tubuh Dharma lalu memancarkan fungsinya pada 

tubuhmu, bersinar terang keemasan. Relik adalah suatu benda 

dari hasil pelatihan dan pembinaan pada tubuh seseorang, 

relik ini transparan dan bercahaya. Master bukan melihat di 

dunia, namun Master melihat di Alam Surga. Selain itu, 

terhadap orang-orang yang tidak hormat pada paritta, 

sembarangan menyimpan dan meletakkan paritta, banyak 

Bodhisattva yang akan menghela nafas, disebut para Buddha 

menghela nafas. Bodhisattva tidak akan menghukum manusia, 

hanya menghela nafas, “Aih…”Selanjutnya Dewa Pelindung 

Dharma akan datang, disebut dengan mata marah Vajra - 

mata Dewa Pelindung Dharma akan melotot marah. Oleh 

karena itu, jika kalian sembarangan menyimpan dan 

meletakkan paritta pasti ada halangan karma buruk. Kalian 

dengar tidak? Pada suatu acara, ada satu pendengar yang 

meletakkan buku Master di bagian kepala ranjang, dan sering 

bermimpi naik ke Alam Surga.  
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Ketahuilah, jika tidak bisa menemukan jalan kebenaran 

bisa mencelakai seseorang. Apabila kalian sembarangan 

membina diri di luar, sembarangan belajar, sembarangan 

berguru, maka setelah pulang ke rumah, bisa mencelakai 

orang. Hari ini datanglah seseorang yang membina Pintu 

Dharma lain, awalnya dia sangat sombong, dan menjelaskan 

Dharma dengan Master. Sampai akhirnya, dia mengatakan: 

“Master Lu, saya benar-benar kagum padamu, saya harus 

mengikuti Anda belajar dengan baik-baik.” Master berkata, 

belajar dengan siapapun sama saja. Dia di rumah dipukuli oleh 

istrinya, tubuhnya banyak luka lebam. Master memberi tahu 

dia: Menekuni Ajaran Buddha Dharma seperti berobat ke 

dokter, kamu harus menemukan dokter yang sesuai dengan 

jenis penyakitmu. Semua dokter itu baik, ada dokter senior 

ternama, akan tetapi dia spesialis jantung, sedangkan kamu 

menderita cedera tulang, maka tidak cocok, mengerti? 

Menekuni dan mempraktikkan Dharma,  harus mencari Pintu 

Dharma yang paling sesuai dengan diri sendiri baru bisa 
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benar-benar menyelamatkan diri sendiri. Kalian adalah 

manusia hidup, setiap hari suasana hati akan berubah, harus 

baik-baik memperbaiki hati ini. Kalian semua harus ingat: 

Orang yang tidak membina diri baik-baik, Master tidak mau. 

Kalau semua orang mengatakan, “semua murid sangat 

bagus”, maka Master akan merasa senang. Jika kalian 

sekarang baik, maka orang lain tidak akan 

mempermasalahkan halangan karma buruk kalian yang lalu; 

Apabila sekarang kalian tidak baik-baik membina diri, maka 

orang lain akan menggali kembali kesalahan masa lalumu 

sampai ke akarnya. Siapa di antara kalian yang tidak memiliki 

sejarah baik dan buruk di masa lalu? Oleh karena itu, harus 

benar-benar membina diri. Melakukan jasa kebajikan harus 

secara diam-diam, berhati-hati dan sungguh-sungguh. 
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  。 又
yòu

 如
rú

 你
nǐ

 们
men

 在
zài

 外
wài

 面
miàn

 做
zuò

 生
shēng

 意
yì

 是
shì

 你
nǐ

 

们
men

 的
de

 事
shì

 情
qing

 ， 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 跑
pǎo

 到
dào

 观
guān

 音
yīn

 堂
táng

 对
duì

 人
rén

 家
jiā

 崇
chóng

 

敬
jìng

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 修
xiū

 心
xīn

 的
de

 人
rén

 ， 把
bǎ

 他
tā

 拉
lā

 到
dào

 你
nǐ

 的
de

 生
shēng

意
yì

 中
zhōng

 来
lái

 ， 

你
nǐ

 就
jiù

 是
shì

 犯
fàn

 业
yè

 。 听
tīng

 得
de

 懂
dǒng

 吗
ma

  ？ 是
shì

 有
yǒu

 业
yè

 障
zhàng

 的
de

  ， 以
yǐ

 后
hòu

 

会
huì

 有
yǒu

 报
bào

 应
yìng

 的
de

  。 理
lǐ

 解
jiě

 和
hé

 行
xíng

 为
wéi

 一
yì

 起
qǐ

 来
lái

  ， 就
jiù

 等
děng

 于
yú

 力
lì
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量
liàng

 。 你
nǐ

 们
men

 想
xiǎng

 要
yào

 力
lì

 量
liàng

 吗
ma

  ？ 那
nà

 就
jiù

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 理
lǐ

 解
jiě

  ， 好
hǎo

 

好
hǎo

 地
de

 修
xiū

 行
xíng

  。 

 

师
shī

 父
fu

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

  ， 贪
tān

 心
xīn

 要
yào

 断
duàn

 尽
jìn

  。 我
wǒ

 贪
tān

  ， 我
wǒ

 要
yào

 

这
zhè

 个
gè

 我
wǒ

 要
yào

 那
nà

 个
gè

  ， 我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 有
yǒu

 了
le

 这
zhè

 个
gè

  ， 我
wǒ

 明
míng

 天
tiān

 还
hái

 要
yào

 

那
nà

 个
gè

  。 你
nǐ

 要
yào

 这
zhè

 个
gè

 你
nǐ

 要
yào

 那
nà

 个
gè

  ， 到
dào

 最
zuì

 后
hòu

 你
nǐ

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 没
méi

 

有
yǒu

  。 你
nǐ

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 ？ 你
nǐ

 光
guāng

 着
zhe

 身
shēn

 子
zi

 来
lái

 ， 你
nǐ

 光
guāng

 着
zhe

 身
shēn

 

子
zi

 回
huí

 去
qu

 ， 就
jiù

 剩
shèng

 一
yì

 堆
duī

 白
bái

 骨
gǔ

  。 就
jiù

 算
suàn

 你
nǐ

 有
yǒu

 钱
qián

 了
le

 ， 你
nǐ

 

能
néng

 够
gòu

 带
dài

 走
zǒu

 吗
ma

  ？ 所
suǒ

 以
yǐ

 要
yào

 断
duàn

 尽
jìn

 烦
fán

 恼
nǎo

 和
hé

 贪
tān

 心
xīn

  。 烦
fán

 

恼
nǎo

  ， 是
shì

 给
gěi

 人
rén

 很
hěn

 大
dà

 的
de

 障
zhàng

 碍
ài

  ， 必
bì

 须
xū

 要
yào

 克
kè

 服
fú

 它
tā

  。 烦
fán

 恼
nǎo

 

来
lái

 了
le

 ， 用
yòng

 智
zhì

 慧
huì

  ； 贪
tān

 心
xīn

 来
lái

 了
le

  ， 用
yòng

 布
bù

 施
shī

  。 你
nǐ

 越
yuè

 布
bù

 施
shī

  ， 

你
nǐ

 越
yuè

 不
bù

 会
huì

 贪
tān

  。 师
shī

 父
fù

 活
huó

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 喜
xǐ

 欢
huan

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 送
sòng

 礼
lǐ

 物
wù
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给
gěi

 众
zhòng

 生
shēng

 。 不
bù

 管
guǎn

 谁
shéi

 到
dào

 师
shī

 父
fù

 这
zhè

 里
lǐ

 来
lái

  ， 师
shī

 父
fù

 都
dōu

 会
huì

 

让
ràng

 他
tā

 们
men

 开
kāi

 开
kāi

 心
xīn

 心
xīn

 地
de

 走
zǒu

  ， 这
zhè

 样
yàng

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 让
ràng

 他
tā

 更
gèng

 好
hǎo

 

地
de

 学
xué

 佛
fó

  、 学
xué

 布
bù

 施
shī

  、 学
xué

 法
fǎ

 ， 这
zhè

 些
xiē

 都
dōu

 是
shì

 功
gōng

 德
dé

  。 要
yào

 舍
shě

 

啊
a

 ！ 师
shī

 父
fu

 现
xiàn

 在
zài

 用
yòng

 这
zhè

 种
zhǒng

 方
fāng

 法
fǎ

 救
jiù

 人
rén

  、 度
dù

 人
rén

 。 以
yǐ

 身
shēn

 

说
shuō

 法
fǎ

  。 人
rén

 很
hěn

 可
kě

 怜
lián

 啊
a

  ， 没
méi

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 才
cái

 会
huì

 贪
tān

  。 单
dān

 单
dān

 

念
niàn

 经
jīng

 不
bù

 修
xiū

 心
xīn

 就
jiù

 会
huì

 没
méi

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

  。 师
shī

 父
fu

 要
yào

 你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 徒
tú

 

弟
dì

 都
dōu

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 相
xiāng

 互
hù

 帮
bāng

 助
zhù

  ， 相
xiāng

 互
hù

 爱
ài

 护
hù

  ， 懂
dǒng

 得
de

 布
bù

 

施
shī

  ， 像
xiàng

 兄
xiōng

 弟
dì

 姐
jiě

 妹
mèi

 一
yí

 样
yàng

  。 

 

心
xīn

 力
lì

 就
jiù

 是
shì

 定
dìng

 力
lì

 。 一
yí

 个
gè

 人
rén

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 有
yǒu

 心
xīn

 力
lì

 。 什
shén

 么
me

 

是
shì

 心
xīn

 力
lì

 ？ 就
jiù

 是
shì

 心
xīn

 里
li

 要
yào

 有
yǒu

 力
lì

 量
liàng

 。  心
xīn

 中
zhōng

 没
méi

 有
yǒu

 力
lì

 

量
liàng

 ， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 就
jiù

 定
dìng

 不
bú

 下
xià

 来
lái

 。 师
shī

 父
fu

 再
zài

 三
sān

 跟
gēn

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 一
yí
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句
jù

 话
huà

 ： 修
xiū

 心
xīn

 是
shì

 绝
jué

 对
duì

 的
de

 纯
chún

 洁
jié

 ， 没
méi

 有
yǒu

 一
yì

 丝
sī

 一
yì

 毫
háo

 斑
bān

 

点
diǎn

 ； 任
rèn

 何
hé

 带
dài

 有
yǒu

 私
sī

 心
xīn

 杂
zá

 念
niàn

 的
de

 修
xiū

 心
xīn

 、 修
xiū

 为
wéi

 ， 全
quán

 部
bù

 白
bái

 

费
fèi

 或
huò

 功
gōng

 德
dé

 有
yǒu

 漏
lòu

 。  在
zài

 法
fǎ

 会
huì

 上
shang

 师
shī

 父
fu

 讲
jiǎng

 得
de

 这
zhè

 么
me

 

累
lèi

 ， 被
bèi

 听
tīng

 众
zhòng

 围
wéi

 得
de

 人
rén

 都
dōu

 发
fā

 软
ruǎn

 了
le

 。 每
měi

 次
cì

 看
kàn

 图
tú

 腾
téng

 或
huò

 

开
kāi

 示
shì

 完
wán

 后
hòu

 ， 师
shī

 父
fu

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 要
yào

 站
zhàn

 在
zài

 那
nà

 里
lǐ

 ？ 就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 

给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 一
yí

 个
gè

 机
jī

 会
huì

 ， 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 贴
tiē

 身
shēn

 救
jiù

 人
rén

 ， 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 这
zhè

 么
me

 

接
jiē

 近
jìn

 听
tīng

 众
zhòng

 ， 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 这
zhè

 么
me

 救
jiù

 苦
kǔ

 救
jiù

 难
nàn

 啊
a

 ！ 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 

萨
sà

 让
ràng

 师
shī

 父
fu

 作
zuò

 为
wéi

 她
tā

 的
de

 使
shǐ

 者
zhě

 来
lái

 救
jiù

 大
dà

 家
jiā

 ， 师
shī

 父
fu

 能
néng

 够
gòu

 躲
duǒ

 

到
dào

 后
hòu

 面
miàn

 去
qù

 吗
ma

 ？ 师
shī

 父
fu

 能
néng

 够
gòu

 像
xiàng

 很
hěn

 多
duō

 大
dà

 演
yǎn

 讲
jiǎng

 师
shī

 那
nà

 

样
yàng

 ，  讲
jiǎng

 完
wán

 了
le

 一
yì

 鼓
gǔ

 掌
zhǎng

 就
jiù

 走
zǒu

 人
rén

  ？ 摆
bǎi

 什
shén

 么
me

 谱
pǔ

 ？ 佛
fó

 法
fǎ

 

就
jiù

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 ，  要
yào

 让
ràng

 他
tā

 们
men

 感
gǎn

 受
shòu

 到
dào

 菩
pú

 萨
sà

 就
jiù

 在
zài

 人
rén

 

间
jiān

 。 你
nǐ

 要
yào

 让
ràng

 他
tā

 们
men

 有
yǒu

 希
xī

 望
wàng

 ， 你
nǐ

 要
yào

 让
ràng

 他
tā

 们
men

 相
xiāng

 信
xìn
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这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 真
zhēn

 的
de

 有
yǒu

 菩
pú

 萨
sà

 啊
a

 ！ 因
yīn

 为
wèi

 他
tā

 们
men

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 观
guān

 世
shì

 

音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 菩
pú

 萨
sà

 才
cái

 让
ràng

 师
shī

 父
fu

 显
xiǎn

 化
huà

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 看
kàn

 。 你
nǐ

 

们
men

 还
hái

 把
bǎ

 师
shī

 父
fu

 藏
cáng

 起
qǐ

 来
lái

 。 师
shī

 父
fu

 现
xiàn

 在
zài

 连
lián

 命
mìng

 都
dōu

 不
bú

 要
yào

 在
zài

 救
j iù

 

人
rén

 ， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 能
néng

 理
lǐ

 解
jiě

 ， 否
fǒu

 则
zé

 以
yǐ

 后
hòu

 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 会
huì

 后
hòu

 

悔
huǐ

 。 要
yào

 明
míng

 白
bai

 不
bù

 懂
dǒng

 得
de

 爱
ài

 惜
xī

 师
shī

 父
fu

 就
jiù

 是
shì

 不
bú

 爱
ài

 惜
xī

 众
zhòng

 

生
shēng

 。 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 把
bǎ

 救
jiù

 人
rén

 的
de

 时
shí

 间
jiān

 布
bù

 施
shī

 出
chū

 来
lái

 ， 要
yào

 拼
pīn

 命
mìng

 

地
de

 去
qù

 做
zuò

 啊
a

 。 帮
bāng

 助
zhù

 人
rén

 家
jiā

 要
yào

 从
cóng

 心
xīn

 里
li

 帮
bāng

 助
zhù

 。 你
nǐ

 们
men

 没
méi

 

有
yǒu

 法
fǎ

 力
lì

 、 没
méi

 有
yǒu

 能
néng

 力
lì

 ， 就
jiù

 多
duō

 帮
bāng

 人
rén

 家
jiā

 开
kāi

 悟
wù

 ， 多
duō

 劝
quàn

 

众
zhòng

 生
shēng

 念
niàn

 经
jīng

 啊
a

 。 

 

你
nǐ

 们
men

 知
zhī

 道
dào

 吗
ma

 ， 智
zhì

 慧
huì

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 是
shì

 一
yì

 团
tuán

 光
guāng

 在
zài

 头
tóu

 

上
shang

 。 如
rú

 果
guǒ

 这
zhè

 团
tuán

 光
guāng

 散
sàn

 掉
diào

 了
le

 ， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 就
jiù

 没
méi

 有
yǒu

 智
zhì
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慧
huì

 了
le

 ；  这
zhè

 团
tuán

 光
guāng

 聚
jù

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 ，  这
zhè

 个
ge

 人
rén

 就
jiù

 很
hěn

 有
yǒu

 智
zhì

 

慧
huì

 。 这
zhè

 种
zhǒng

 智
zhì

 慧
huì

 要
yào

 很
hěn

 多
duō

 智
zhì

 慧
huì

 合
hé

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 才
cái

 形
xíng

 成
chéng

 这
zhè

 

个
ge

 形
xíng

 状
zhuàng

 ， 就
jiù

 像
xiàng

 师
shī

 父
fu

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 说
shuō

 的
de

 灵
líng

 性
xìng

 一
yí

 样
yàng

 

的
de

 。 比
bǐ

 如
rú

 说
shuō

 杀
shā

 死
sǐ

 一
yì

 只
zhī

 蚊
wén

 子
zi

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 点
diǎn

 ， 再
zài

 杀
shā

 死
sǐ

 一
yì

 只
zhī

 

蚊
wén

 子
zi

 又
yòu

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 点
diǎn

 ， 要
yào

 是
shi

 杀
shā

 死
sǐ

 一
yì

 堆
duī

 蚊
wén

 子
zi

 的
de

 话
huà

  ， 蚊
wén

 

子
zi

 的
de

 灵
líng

 性
xìng

 合
hé

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 大
dà

 灵
líng

 性
xìng

 ， 再
zài

 转
zhuǎn

 世
shì

 就
jiù

 

可
kě

 以
yǐ

  变
biàn

 成
chéng

 猪
zhū

 、 鸡
jī

 等
děng

 。 一
yì

 头
tóu

 猪
zhū

 要
yào

 杀
shā

 死
sǐ

 三
sān

 百
bǎi

 次
cì

 才
cái

 

可
kě

 以
yǐ

 投
tóu

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 ， 狗
gǒu

 也
yě

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

 被
bèi

 杀
shā

 多
duō

 少
shao

 次
cì

 后
hòu

 才
cái

 

能
néng

 投
tóu

 人
rén

 。 这
zhè

 叫
jiào

 累
lěi

 劫
jié

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 要
yào

 让
ràng

 智
zhì

 慧
huì

 之
zhī

 光
guāng

 聚
jù

 集
jí

 

起
qǐ

 来
lái

 才
cái

 成
chéng

 为
wéi

 智
zhì

 慧
huì

 啊
a

 。 没
méi

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 的
de

 人
rén

 身
shēn

 上
shang

 就
jiù

 没
méi

 

有
yǒu

 光
guāng

 。 你
nǐ

 们
men

 看
kàn

 看
kan

  ， 哪
nǎ

 位
wèi

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 画
huà

 像
xiàng

 头
tóu

 上
shang

 没
méi

 

有
yǒu

 光
guāng

 ？ 哪
nǎ

 位
wèi

 神
shén

 像
xiàng

 上
shang

 没
méi

 有
yǒu

 光
guāng

 ？ 你
nǐ

 们
men

 看
kàn

 看
kan

 



白话佛法 – 3 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo Shi Jia 
Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 3-29 P. 20 - 23 

耶
yē

 稣
sū

 头
tóu

 上
shang

 有
yǒu

 没
méi

 有
yǒu

 光
guāng

 ？ 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 啊
a

 。 人
rén

 

一
yì

 着
zháo

 急
jí

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ， 这
zhè

 团
tuán

 光
guāng

 就
jiù

 会
huì

 散
sàn

 了
le

 。 人
rén

 一
yì

 急
jí

 

躁
zào

  ， 这
zhè

 团
tuán

 智
zhì

 慧
huì

 光
guāng

 就
jiù

 没
méi

 了
le

 。 不
bú

 要
yào

 经
jīng

 常
cháng

 担
dān

 忧
yōu

 

啊
a

 。 忧
yōu

 则
zé

 天
tiān

 地
dì

 皆
jiē

 窄
zhǎi

 ， 怨
yuàn

 则
zé

 到
dào

 处
chù

 为
wéi

 仇
chóu

  ， 哀
āi

 则
zé

 自
zì

 己
jǐ

 

束
shù

 缚
fù

 自
zì

 己
jǐ

 ， 怒
nù

 则
zé

 引
yǐn

 来
lái

 仇
chóu

 家
jiā

 。 好
hǎo

 人
rén

 师
shī

 父
fu

 就
jiù

 救
jiù

 ， 坏
huài

 人
rén

 

就
jiù

 不
bú

 救
jiù

 。 就
jiù

 是
shì

 济
jì

 公
gōng

 菩
pú

 萨
sà

 下
xià

 来
lái

 他
tā

 也
yě

 是
shì

 这
zhè

 么
me

 说
shuō

 ， 惩
chéng

 

恶
è

 救
jiù

 善
shàn

  。 你
nǐ

 们
men

 做
zuò

 徒
tú

 弟
dì

 的
de

 要
yào

 为
wèi

 师
shī

 父
fu

 排
pái

 忧
yōu

 解
jiě

 难
nàn

 ， 要
yào

 

救
jiù

 人
rén

 。 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 光
guāng

 散
sàn

 掉
diào

 之
zhī

 后
hòu

 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 没
méi

 有
yǒu

 智
zhì

 

慧
huì

 了
le

 。 一
yí

 个
gè

 人
rén

 的
de

 光
guāng

 非
fēi

 常
cháng

 重
zhòng

 要
yào

 。 

 

师
shī

 父
fu

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 我
wǒ

 们
men

 念
niàn

 的
de

“ 经
jīng

 ” 是
shì

 什
shén

 么
me

 ？ 实
shí

 际
jì

 

上
shang

 “ 经
jīng

 ” 是
shì

 佛
fó

 的
de

 法
fǎ

 身
shēn

 舍
shě

 利
lì

 子
zi

 ，是
shì

 法
fǎ

 身
shēn

 所
suǒ

 占
zhàn

 有
yǒu
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的
de

 经
jīng

 文
wén

 在
zài

 你
nǐ

 身
shēn

 上
shang

 起
qǐ

 作
zuò

 用
yòng

 了
le

，是
shì

 金
jīn

 光
guāng

 灿
càn

 灿
càn

 的
de

 。

舍
shě

 利
lì

 子
zi

 就
jiù

 是
shì

 人
rén

 修
xiū

 炼
liàn

 成
chéng

 的
de

 一
yì

 种
zhǒng

 东
dōng

 西
xi

 ，是
shì

 透
tòu

 明
míng

 发
fā

 

光
guāng

 的
de

 。师
shī

 父
fu

 不
bú

 是
shì

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 看
kàn

 见
jiàn

 的
de

 ，师
shī

 父
fu

 是
shì

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 

看
kàn

 见
jiàn

 的
de

 。 另
lìng

 外
wài

 ，如
rú

 果
guǒ

 对
duì

 经
jīng

 文
wén

 不
bù

 恭
gōng

 敬
jìng

，对
duì

 经
jīng

 文
wén

 

乱
luàn

 搁
gē

 乱
luàn

 放
fàng

 的
de

 人
rén

 ， 很
hěn

 多
duō

 菩
pú

 萨
sà

 都
dōu

 会
huì

 叹
tàn

 气
qì

 ， 叫
jiào

 诸
zhū

 佛
fó

 叹
tàn

 

息
xī

 。菩
pú

 萨
sà

 是
shì

 不
bú

 会
huì

 惩
chéng

 罚
fá

 人
rén

 的
de

 ，只
zhǐ

 会
huì

 叹
tàn

 息
xī

 ，“ 哎
ài

 --”。接
jiē

 

下
xià

 来
lái

 护
hù

 法
fǎ

 神
shén

 来
lái

 了
le

 ， 叫
jiào

 金
jīn

 刚
gāng

 怒
nù

 目
mù

 -- 金
jīn

 刚
gāng

 菩
pú

 萨
sà

 眼
yǎn

 睛
jing

 

都
dōu

 瞪
dèng

 起
qǐ

 来
lái

 了
le

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 把
bǎ

 经
jīng

 文
wén

 乱
luàn

 搁
gē

 乱
luàn

 放
fàng

 

绝
jué

 对
duì

 是
shì

 有
yǒu

 业
yè

 障
zhàng

 的
de

 。你
nǐ

 们
men

 听
tīng

 见
jiàn

 没
méi

 有
yǒu

 ？ 有
yǒu

 一
yì

 期
qī

 节
jié

 目
mù

 

里
li

 ， 有
yǒu

 位
wèi

 听
tīng

 众
zhòng

 把
bǎ

 师
shī

 父
fu

 的
de

 书
shū

 放
fàng

 在
zài

 床
chuáng

 头
tóu

 ， 经
jīng

 常
cháng

 

做
zuò

 梦
mèng

 上
shàng

 天
tiān

 。  
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你
nǐ

 们
men

 要
yào

 知
zhī

 道
dào

， 找
zhǎo

 不
bú

 到
dào

 正
zhèng

 道
dào

 要
yào

 害
hài

 死
sǐ

 人
rén

 的
de

 。如
rú

 

果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 在
zài

 外
wài

 面
miàn

 乱
luàn

 修
xiū

 、 乱
luàn

 学
xué

 、 乱
luàn

 拜
bài

 师
shī

 ，回
huí

 家
jiā

 要
yào

 害
hài

 

死
sǐ

 人
rén

 的
de

 。今
jīn

 天
tiān

 来
lái

 了
le

 一
yí

 位
wèi

 修
xiū

 其
qí

 他
tā

 法
fǎ

 门
mén

 的
de

 ，开
kāi

 始
shǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 

很
hěn

 神
shén

 气
qì

 ， 跟
gēn

 师
shī

 父
fu

 讲
jiǎng

 佛
fó

 法
fǎ

 。 讲
jiǎng

 到
dào

 最
zuì

 后
hòu

 ，他
tā

 说
shuō

 ：

“ 卢
lú

 台
tái

 长
zhǎng

，我
wǒ

 服
fú

 了
le

 你
nǐ

 ，我
wǒ

 要
yào

 跟
gēn

 你
nǐ

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 学
xué

 。” 师
shī

 

父
fu

 说
shuō

， 跟
gēn

 谁
shéi

 学
xué

 都
dōu

 一
yí

 样
yàng

。他
tā

 在
zài

 家
jiā

 可
kě

 以
yǐ

 被
bèi

 他
tā

 太
tài

 太
tai

 打
dǎ

 ，

身
shēn

 上
shang

 青
qīng

 一
yí

 块
kuài

 紫
zǐ

 一
yí

 块
kuài

 。师
shī

 父
fu

 告
gào

 诉
su

 他
tā

 ：学
xué

 佛
fó

 就
jiù

 犹
yóu

 如
rú

 

看
kàn

 医
yī

 生
shēng

 一
yí

 样
yàng

 ，求
qiú

 医
yī

 要
yào

 求
qiú

 一
yí

 个
gè

 正
zhèng

 好
hǎo

 适
shì

 合
hé

 你
nǐ

 病
bìng

 

情
qíng

 的
de

 医
yī

 生
shēng

。医
yī

 生
shēng

 都
dōu

 是
shì

 好
hǎo

 的
de

 ， 有
yǒu

 的
de

 是
shì

 很
hěn

 有
yǒu

 名
míng

 的
de

 

老
lǎo

 牌
pái

 医
yī

 生
shēng

 ，可
kě

 是
shì

 他
tā

 是
shì

 看
kàn

 心
xīn

 脏
zàng

 的
de

 ，你
nǐ

 是
shì

 骨
gǔ

 伤
shāng

，不
bú

 对
duì

 

路
lù

 。 听
tīng

 得
de

 懂
dǒng

 吗
ma

 ？ 学
xué

 佛
fó

 要
yào

 找
zhǎo

 到
dào

 最
zuì

 适
shì

 合
hé

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 法
fǎ

 门
mén

 

去
qù

 学
xué

 才
cái

 能
néng

 真
zhēn

 正
zhèng

 救
jiù

 度
dù

 自
zì

 己
jǐ

 。你
nǐ

 们
men

 是
shì

 活
huó

 人
rén

 ， 情
qíng

 绪
xù
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天
tiān

 天
tiān

 都
dōu

 会
huì

 变
biàn

 的
de

 ， 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 纠
jiū

 正
zhèng

 自
zì

 己
jǐ

 这
zhè

 颗
kē

 心
xīn

 。你
nǐ

 

们
men

 都
dōu

 给
gěi

 师
shī

 父
fu

 记
jì

 住
zhù

 ：不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 的
de

 人
rén

 ，师
shī

 父
fu

 就
jiù

 不
bú

 要
yào

 。

要
yào

 让
ràng

 大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 讲
jiǎng

“ 徒
tú

 弟
dì

 个
gè

 个
gè

 都
dōu

 好
hǎo

 ”师
shī

 父
fu

 就
jiù

 开
kāi

 心
xīn

 。如
rú

 

果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 好
hǎo

 ， 人
rén

 家
jiā

 就
jiù

 不
bú

 会
huì

 把
bǎ

 你
nǐ

 们
men

 过
guò

 去
qu

 的
de

 业
yè

 

障
zhàng

 拿
ná

 出
chū

 来
lái

 说
shuō

 事
shì

 ；你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 不
bù

 好
hǎo

 ，人
rén

 家
jiā

 就
jiù

 连
lián

 本
běn

 

带
dài

 利
lì

 把
bǎ

 你
nǐ

 的
de

 过
guò

 去
qu

 一
yì

 起
qǐ

 讲
jiǎng

 出
chū

 来
lái

 。你
nǐ

 们
men

 谁
shéi

 过
guò

 去
qu

 没
méi

 有
yǒu

 

一
yí

 段
duàn

 善
shàn

 恶
è

 历
lì

 史
shǐ

 啊
a

 ？ 所
suǒ

 以
yǐ

 要
yào

 真
zhēn

 修
xiū

 。 做
zuò

 功
gōng

 德
dé

 要
yào

 默
mò

 

默
mò

 无
wú

 闻
wén

， 兢
jīng

 兢
jīng

 业
yè

 业
yè

 。 


